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See the notice on TED website

521871-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Consommables médicaux – Dostawy artykułów medycznych (m.in. kaniule, igły, 
strzykawki, wkłucia centralne, porty naczyniowe, igły specjalistyczne, zestawy), parafiny 
granulowanej, chłonnych gąbek żelatynowych oraz sprzętu jednorazowego do zabiegów ablacji.
OJ S 143/2026 28/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Specjalistyczny Szpital im. E. Szczeklika w Tarnowie
Adresse électronique: zamowienia@ssz.tar.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawy artykułów medycznych (m.in. kaniule, igły, strzykawki, wkłucia centralne, porty 
naczyniowe, igły specjalistyczne, zestawy), parafiny granulowanej, chłonnych gąbek 
żelatynowych oraz sprzętu jednorazowego do zabiegów ablacji.
Description: Dostawy artykułów medycznych (m.in. kaniule, igły, strzykawki, wkłucia centralne, 
porty naczyniowe, igły specjalistyczne, zestawy), parafiny granulowanej, chłonnych gąbek 
żelatynowych oraz sprzętu jednorazowego do zabiegów ablacji. Zamawiający podzielił 
przedmiot zamówienia na 47 pakietów. Zakres rzeczowy ujęty w Pakietach Nr 1–47 określa 
Formularz cenowy stanowiący Załącznik Nr 1 do SWZ.
Identifiant de la procédure: b26caa97-cd69-41fb-b0c2-92a2b565d090
Identifiant interne: AE/ZP-27-62/26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone 
będzie przy użyciu Platformy Zakupowej  https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
(dalej: Platforma). 2. Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy za wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ, które 
składa się za pośrednictwem operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 
2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 2026 r. poz.558), osobiście lub za pośrednictwem 
posłańca. Oferta powinna być sporządzona w języku polskim. Ofertę należy złożyć według 
wzoru Formularza Ofertowego i Formularza Cenowego, dołączonych do SWZ, w formie 
elektronicznej. Szczegółowa instrukcja dla Wykonawców dotycząca złożenia oferty znajduje 
się na stronie internetowej pod adresami:  https://platformazakupowa.pl/strona/1-regulamin
oraz  3. Komunikacja między Zamawiającym, https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
a Wykonawcami w niniejszym postępowaniu odbywa się przy użyciu Platformy za wyjątkiem 
próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ, które składa się za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz.558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca. We wszelkiej korespondencji 
związanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy posługują się numerem 
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postępowania określonym przez Zamawiającego na pierwszej stronie SWZ tj. AE/ZP-27-62
/26. 4. Zamawiający informuje, że instrukcje korzystania z Platformy dotyczące w 
szczególności logowania, pobrania dokumentacji, składania wniosków o wyjaśnienie treści 
SWZ, składania ofert oraz innych czynności podejmowanych w niniejszym postępowaniu przy 
użyciu Platformy znajdują się w zakładce „Instrukcje dla Wykonawców" na stronie internetowej 
pod adresem:  5. Wymagania techniczne i https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje.
organizacyjne wysyłania i odbierania dokumentów elektronicznych opisane zostały w 
„Regulaminie” oraz „Instrukcjach dla Wykonawców" zamieszczonych na stronie internetowej 
pod adresem:  oraz https://platformazakupowa.pl/strona/1-regulamin

 W przypadku rozbieżności pomiędzy treścią https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje.
regulaminu i instrukcji, o których mowa wyżej, a treścią SWZ zastosowanie mają zapisy SWZ. 
6. Pozostałe informacje o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu których 
Zamawiający będzie się komunikował z Wykonawcami, oraz informacje o wymaganiach 
technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji 
określone zostały w pkt.15 SWZ. 7. Oferta oraz dokumenty i oświadczenia składane wraz z 
ofertą muszą być sporządzone i przekazane zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Rozwoju, 
Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych 
oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz.
U. z 2020r. poz. 2415 z póź.zm.) (dalej zwanym: Rozporządzeniem o podmiotowych środkach 
dowodowych oraz innych dokumentach lub oświadczeniach) oraz Rozporządzeniem Prezesa 
Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz.U. z 2020r. poz. 2452) (dalej zwanym: Rozporządzeniem o dokumentach 
elektronicznych oraz środkach komunikacji elektronicznej).

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 003 061,51 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art.5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) (dalej: 
rozporządzenie 833/2014), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1) (dalej: rozporządzenie 2022/576). 2. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, 
którego oferta zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie 
Zamawiającego dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących 
podmiotowych środków dowodowych: 1) Oświadczenie własne Wykonawcy o niepodleganiu 
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wykluczeniu z postępowania na podstawie art.5k rozporządzenia 833/2014, w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem 2022/576 (według Załącznika Nr 7 do SWZ). 3. Dokument, o 
którym mowa w pkt.2 aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Dokumenty składane przez 
Wykonawcę wraz z ofertą: 4.1. Aktualne na dzień składania ofert oświadczenie złożone w 
formie jednolitego dokumentu o niepodleganiu wykluczeniu składane na podstawie art.125 ust.
1 ustawy (według Załącznika Nr 2 do SWZ) w zakresie wskazanym przez Zamawiającego w 
SWZ. 4.2. Oświadczenie, o którym mowa w pkt.4.1. składa się, pod rygorem nieważności, w 
formie elektronicznej. 4.3. Oświadczenie, o którym mowa w pkt.4.1. SWZ stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący 
wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. 4.4. Aktualne na dzień 
składania ofert oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na 
podstawie art.5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy (według 
Załącznika Nr 6 do SWZ). 4.5. Aktualne na dzień składania ofert oświadczenie Wykonawcy o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust.1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025r. poz.514) 
składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy (według Załącznika Nr 6 do SWZ). 4.6. 
Oświadczenia, o których mowa w pkt.4.4. i pkt.4.5 składa się, pod rygorem nieważności, w 
formie elektronicznej. 4.7. Wypełniony Formularz Ofertowy złożony, pod rygorem nieważności, 
w formie elektronicznej. Dokument, o którym mowa wyżej stanowi ofertę, w związku z tym nie 
będzie podlegał procedurze uzupełnienia, określonej w art. 128 ust. 1 ustawy. 4.8. Wypełniony 
Formularz Cenowy – Załącznik Nr 1 do SWZ złożony, pod rygorem nieważności, w formie 
elektronicznej. Dokument, o którym mowa wyżej stanowi ofertę, w związku z tym nie będzie 
podlegał procedurze uzupełnienia, określonej w art. 128 ust. 1 ustawy. 4.9. W celu 
potwierdzenia, że oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego wymagania, 
Zamawiający wymaga złożenia następujących przedmiotowych środków dowodowych: 4.9.1. 
Oświadczenia Wykonawcy, że zaoferowany w zakresie Pakietów Nr 1-20, Pakietu Nr 21 poz. 
4-5 oraz Pakietów Nr 22-47 asortyment spełnia warunki dopuszczenia do obrotu i używania na 
terenie RP zgodnie z ustawą z dnia 07 kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych (Dz.U. z 
2024r. poz. 1620 z póź.zm.) (według Załącznika Nr 3 SWZ). 4.9.2. Oświadczenia Wykonawcy, 
że zaoferowane w zakresie Pakietów Nr 1-20, Pakietu Nr 21 poz. 4-5, Pakietów Nr 22-44 oraz 
Pakietów Nr 46-47 wyroby medyczne spełniają wymagania Rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 z dnia 5 kwietnia 2017 r. dotyczące wprowadzenia do 
obrotu lub do używania (według Załącznika Nr 3 do SWZ) 4.9.2.a) Oświadczenia Wykonawcy, 
że zaoferowany w zakresie Pakietu Nr 45 wyrób medyczny spełnia wymagania 
Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/746 z dnia 5 kwietnia 2017 r. 
dotyczące wprowadzenia do obrotu lub do używania (według Załącznika Nr 3 do SWZ). 4.9.3. 
Oświadczenia, Wykonawcy, że zaoferowany w zakresie Pakietu Nr 21 poz. 1-3 asortyment 
spełnia warunki dopuszczenia do obrotu i używania na terenie RP (według Załącznika Nr 3 do 
SWZ). 4.9.4. Oświadczenia Wykonawcy, że gwarantuje, iż warunki transportu zamawianych w 
zakresie Pakietów Nr 1-47 wyrobów będą zgodne z zaleceniami producenta (według 
Załącznika Nr 3 do SWZ). 4.9.5. Materiałów informacyjnych w języku polskim ((karty 
katalogowe / karty techniczne / karty charakterystyki / opisy / foldery / ulotki / prospekty / 
instrukcje użytkowania) dla zaoferowanego przedmiotu zamówienia, o których mowa w pkt.
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12.10.5 SWZ. 4.9.6. Próbek przedmiotu zamówienia, o których mowa w pkt.12.10.6 SWZ. 
4.10. Zamawiający akceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeśli potwierdzają, 
że oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego wymagania. 4.11. Jeżeli 
Wykonawca nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe 
środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w 
wyznaczonym terminie. 4.12. Zamawiający nie wezwie do złożenia lub uzupełnienia w 
wyznaczonym terminie przedmiotowych środków dowodowych, o których mowa w pkt.4.9, 
jeżeli pomimo złożenia przedmiotowego środka dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo 
zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. 4.13. W celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, Zamawiający 
żąda od Wykonawcy złożenia: 4.13.1. odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 
4.14. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa w pkt.4.13, 
jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, 
o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów w pkt.I.9 
Formularza Ofertowego w odniesieniu do Wykonawcy, Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o zamówienie. 4.15. Jeżeli w imieniu Wykonawcy, Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia publicznego działa osoba, której umocowanie do jego 
reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w pkt.4.13, Zamawiający żąda od 
Wykonawcy złożenia pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie 
do reprezentowania Wykonawcy, Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia publicznego. Dokumenty, o których mowa w zdaniu poprzednim sporządza się i 
przekazuje zgodnie z Rozporządzeniem o podmiotowych środkach dowodowych oraz innych 
dokumentach lub oświadczeniach oraz Rozporządzeniem o dokumentach elektronicznych 
oraz środkach komunikacji elektronicznej. 4.16. Oświadczenie, że Wykonawca zamierza 
zrealizować zamówienie siłami własnymi (złożone w pkt.VI.1 Formularza Ofertowego), a w 
przypadku powierzenia części zamówienia podwykonawcom należy (w pkt.VI.2 Formularza 
Ofertowego) wskazać części zamówienia, których wykonanie Wykonawca zamierza powierzyć 
Podwykonawcom, oraz podać nazwy ewentualnych Podwykonawców, jeżeli są już znani. 
4.17. Oświadczenie, że Wykonawca zapoznał się z treścią specyfikacji, nie wnosi co do niej 
zastrzeżeń i akceptuje projektowane postanowienia umowy ujęte w niniejszej SWZ (złożone w 
pkt.VI.3 i 4 Formularza Ofertowego). 5. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia. Wymagania w powyższym zakresie określone zostały w pkt.13 SWZ 6. 
Zamawiający nie określił żadnych warunków udziału w niniejszym postępowaniu.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019r. – Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2026r. poz.793)

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 47
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 47

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art.108 ust.1 pkt.1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019r. Prawo zamówień Publicznych ( Dz.U. z 2026r. poz.793) (dalej: ustawa Pzp) w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997r. - Kodeks 
karny (Dz.U z 2025r. poz.383) (dalej: Kodeks karny). 1. Z postępowania o udzielenie 
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zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz.95) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026r. poz.253), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt.1). 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego 
dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Dokument, o 
którym mowa w pkt.2.1) aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt.2.1) – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt.2.1). 5. 
Dokument, o którym mowa w pkt.4.1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentu, o którym mowa w pkt.4, lub gdy dokument ten nie odnosi się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 ustawy Pzp, zastępuje się go 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
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zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Pkt.5 stosuje się.
Corruption: Dotyczy art.108 ust.1 pkt.1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228-230a lub art.250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 
25 czerwca 2010 r. o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz.U. z 2026r. poz.253). 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2026 r. poz.95) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz.U. z 2026r. poz.253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt.1). 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego 
dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Dokument, o 
którym mowa w pkt.2.1) aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt.2.1) – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt.2.1). 5. 
Dokument, o którym mowa w pkt.4.1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
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dokumentu, o którym mowa w pkt.4, lub gdy dokument ten nie odnosi się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 ustawy Pzp, zastępuje się go 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Pkt.5 stosuje się.
Fraude: Dotyczy art.108 ust.1 pkt.1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2026 r. poz.95) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz. U. z 2026r. poz.253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt.1). 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego 
dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Dokument, o 
którym mowa w pkt.2.1) aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt.2.1) – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
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równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt.2.1). 5. 
Dokument, o którym mowa w pkt.4.1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentu, o którym mowa w pkt.4, lub gdy dokument ten nie odnosi się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 ustawy Pzp, zastępuje się go 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Pkt.5 stosuje się.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art.108 ust.1 pkt.1 i 
2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa terrorystycznego lub przestępstwa związanego z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz.95) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026r. poz.253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt.1). 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego 
dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków 
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dowodowych: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Dokument, o 
którym mowa w pkt.2.1) aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt.2.1) – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt.2.1). 5. 
Dokument, o którym mowa w pkt.4.1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentu, o którym mowa w pkt.4, lub gdy dokument ten nie odnosi się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 ustawy Pzp, zastępuje się go 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Pkt.5 stosuje się.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art.108 ust.1 pkt.1 i 2 ustawy 
Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w art.299 lub art.165a Kodeksu karnego. 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz.95) lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026r. poz.253), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
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spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt.1). 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego 
dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Dokument, o 
którym mowa w pkt.2.1) aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt.2.1) – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt.2.1). 5. 
Dokument, o którym mowa w pkt.4.1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentu, o którym mowa w pkt.4, lub gdy dokument ten nie odnosi się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 ustawy Pzp, zastępuje się go 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Pkt.5 stosuje się.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art.108 ust.1 pkt.1 i 
2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz.95) lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026r. poz.253), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
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gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt.1). 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego 
dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Dokument, o 
którym mowa w pkt.2.1) aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt.2.1) – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt.2.1). 5. 
Dokument, o którym mowa w pkt.4.1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentu, o którym mowa w pkt.4, lub gdy dokument ten nie odnosi się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 ustawy Pzp, zastępuje się go 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Pkt.5 stosuje się.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust.1 pkt.1 
lit. f) i h) oraz pkt.2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw, o których mowa w art. 9 lub art. 
10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. 
U. z 2025r poz. 1567). 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025r. 
poz. 1567), h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
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nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt.1). 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego 
dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3. Dokument, o 
którym mowa w pkt.2.1) aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt.2.1) – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt.2.1). 5. 
Dokument, o którym mowa w pkt.4.1), powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentu, o którym mowa w pkt.4, lub gdy dokument ten nie odnosi się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 ustawy Pzp, zastępuje się go 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Pkt.5 stosuje się.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art.108 ust.1 pkt.3 
oraz art.109 ust.1 pkt.1 ustawy Pzp w odniesieniu do zakresu w jakim dotyczą one podatków i 
opłat. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 
2. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) który 
naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, chyba że Wykonawca przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 
3. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, jest 
zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego dokonane przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca 
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nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. 2) Oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp, b) art. 109 ust. 1 pkt. 1 ustawy Pzp, 
odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o 
których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 
2025 r. poz.707), (według Załącznika Nr 5 do SWZ). 4. Dokumenty, o których mowa w pkt.3 
aktualne na dzień ich złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym przez Zamawiającego 
terminie, nie krótszym niż 10 dni. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) zaświadczenia, o którym mowa w pkt.
3.1) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył 
obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat. 6. Dokument, o którym mowa w pkt.5.1) 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt.5.1), lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. art. 109 
ust. 1 pkt.1 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Pkt.6 stosuje się.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art.
108 ust.1 pkt.3 oraz art.109 ust.1 pkt.1 ustawy Pzp w odniesieniu do zakresu w jakim dotyczą 
one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne. 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) wobec którego wydano prawomocny 
wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 2. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) który naruszył 
obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, chyba 
że Wykonawca przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. 3. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na 
wezwanie Zamawiającego dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących 
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podmiotowych środków dowodowych: 1) Zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej 
terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego 
oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia 
Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed 
upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności. 2) Oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp (według Załącznika Nr 5 do SWZ). 4. Dokumenty, o których 
mowa w pkt.3 aktualne na dzień ich złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym przez 
Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) zaświadczenia 
albo innego dokumentu potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o których mowa w pkt.3.1) – składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących płatności składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne. 6. Dokument, o którym mowa w pkt.5.1) powinny 
być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt.5.1), lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt.
1 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. Pkt.6 stosuje się.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy art.
108 ust.1 pkt.5 ustawy Pzp. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: 1) jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2025r. poz.
1714), złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. 2. 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, jest 
zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego dokonane przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2025r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który 
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złożył odrębną ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (według Załącznika Nr 4 do SWZ), 2) Oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji (według Załącznika Nr 5 do SWZ). 3. Dokumenty, o 
których mowa w pkt.2 aktualne na dzień ich złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym przez 
Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art.108 ust.1 pkt.6 ustawy Pzp. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawcę: 1) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2025r. poz.1714), 
chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób 
niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. W 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, jest 
zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego dokonane przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp 
(według Załącznika Nr 5 do SWZ). 3. Dokument, o którym mowa w pkt.2 aktualny na dzień 
jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, nie krótszym 
niż 10 dni.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.
108 ust.1 pkt.1 i 2 oraz art.108 ust.1 pkt.4 ustawy Pzp w odniesieniu do: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 
25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz.95), 2) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d 
Kodeksu karnego oraz art. 296-307 Kodeksu karnego, z wyjątkiem przestępstwa 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne; zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z 
dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione 
pod groźbą kary (Dz. U. z 2024 r. poz.1822 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy 
Kodeksu postępowania karnego. Dotyczy również art.7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025r. poz.514) (dalej: „ustawa o 
przeciwdziałaniu”) 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
art.108 ust.1 pkt.1 ustawy Pzp, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt.1). 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
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ubiegania się o zamówienia publiczne. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art.7 ust.1 ustawy o przeciwdziałaniu. 3. W 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, jest 
zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego dokonane przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2) 
Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego 
(według Załącznika Nr 5 do SWZ). 3) Oświadczenia własnego Wykonawcy o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust.1 ustawy o przeciwdziałaniu (Dz.U. z 
2025r. poz.514) (według Załącznika Nr 7 do SWZ). 4. Dokumenty, o których mowa w pkt.3 
aktualne na dzień ich złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym przez Zamawiającego 
terminie, nie krótszym niż 10 dni. 5. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego, o której mowa w pkt.3.1) – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak 
rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie, o którym mowa w pkt.3.1), 6. Dokument, o którym mowa w pkt.5.1), 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt.5.1), lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt. 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Pkt.6 stosuje się.
Faillite: Dotyczy art.109 ust.1 pkt.4 ustawy Pzp w odniesieniu do zakresu w jakim dotyczy on 
ogłoszenia upadłości. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę: 1) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 2. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do 
złożenia na wezwanie Zamawiającego dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) Odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 3. Dokument, 
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o którym mowa w pkt.2 aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt.2.1) – składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) nie ogłoszono upadłości. 5. Dokument, o którym mowa w 
pkt.4.1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 6. Jeżeli 
w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt.4.1), zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Pkt.5 stosuje się.
Insolvabilité: Dotyczy art.109 ust.1 pkt.4 ustawy Pzp w odniesieniu do zakresu w jakim dotyczy 
on otwarcia likwidacji wykonawcy. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę: 1) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego dokonane przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. 3. Dokument, o którym mowa w pkt.2 aktualny na dzień jego złożenia 
Wykonawca złoży w wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast: 1) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt.2.1) – składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie otwarto jego likwidacji. 5. Dokument, o 
którym mowa w pkt.4.1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w pkt.4.1), zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 



521871-2026 Page 18/142

administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Pkt.5 stosuje się.
Concordat: Dotyczy art.109 ust.1 pkt.4 ustawy Pzp w odniesieniu do zakresu w jakim dotyczy 
on układu z wierzycielami. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę: 1) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 2. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do 
złożenia na wezwanie Zamawiającego dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) Odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 3. Dokument, 
o którym mowa w pkt.2 aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym 
przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt.2.1) – składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) nie zawarł układu z wierzycielami. 5. Dokument, o którym 
mowa w pkt.4.1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 
6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt.4.1), zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Pkt.5 stosuje się.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art.109 ust.1 pkt.4 
ustawy Pzp w odniesieniu do zakresu w jakim dotyczy on podobnej sytuacji, jak określone art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę: 1) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego dokonane przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) 
Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
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rejestru lub ewidencji. 3. Dokument, o którym mowa w pkt.2 aktualny na dzień jego złożenia 
Wykonawca złoży w wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast: 1) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt.2.1) – składa 
dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 5. Dokument, o którym mowa w pkt.4.1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jego złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt.4.1), zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Pkt.5 stosuje się.
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art.109 ust.1 pkt.4 ustawy Pzp w odniesieniu do 
zakresu w jakim dotyczy on zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd. 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 2. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, 
którego oferta zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie 
Zamawiającego dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących 
podmiotowych środków dowodowych: 1) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 3. Dokument, o którym 
mowa w pkt.2 aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym przez 
Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w pkt.2.1) – składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd. 5. 
Dokument, o którym mowa w pkt.4.1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jego złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt.4.1), zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
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administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Pkt.5 stosuje się.
État de cessation d’activités: Dotyczy art.109 ust.1 pkt.4 ustawy Pzp w odniesieniu do zakresu 
w jakim dotyczy on zawieszenia prowadzonej działalności. 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. 2. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia Wykonawca, którego oferta zostanie 
najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego dokonane 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących podmiotowych środków dowodowych: 
1) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 3. Dokument, o którym mowa w pkt.2 aktualny na 
dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym przez Zamawiającego terminie, nie 
krótszym niż 10 dni. 4. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których 
mowa w pkt.2.1) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona. 5. Dokument, o którym mowa w pkt.4.1, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 6. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt.4.1), zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod 
przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Pkt.5 stosuje się.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Art.109 ust.1 pkt.7 ustawy 
Pzp. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) który, 
z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub 
nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie 
wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, 
co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady. 2. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, jest zobowiązany do złożenia na 
wezwanie Zamawiającego dokonane przed wyborem najkorzystniejszej oferty następujących 
podmiotowych środków dowodowych: 1) Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 109 
ust. 1 pkt. 7 ustawy Pzp (według Załącznika Nr 5 do SWZ). 3. Dokument, o którym mowa w 
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pkt.2 aktualny na dzień jego złożenia Wykonawca złoży w wyznaczonym przez 
Zamawiającego terminie, nie krótszym niż 10 dni.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Pakiet Nr 1 - Kaniule do wlewów dożylnych
Description: Dostawy kaniuli do wlewów dożylnych wymienionych i opisanych w pozycjach nr 
1-6 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 15 967,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
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Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Pakiet Nr 2 - Kaniula do wlewu dożylnego
Description: Dostawy kaniuli do wlewów dożylnych wymienionej i opisanej w pozycji nr 1 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
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Valeur estimée hors TVA: 364,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
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Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
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przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Pakiet Nr 3 - Kaniula do wlewów dożylnych bez portu górnego
Description: Dostawy kaniuli do wlewów dożylnych bez portu górnego wymienionej i opisanej 
w pozycji nr 1 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 361,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Pakiet Nr 4 - Kaniule do wlewów dożylnych
Description: Dostawy kaniuli do wlewów dożylnych wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
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Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 324,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Pakiet Nr 5 - Kaniule do wlewów dożylnych
Description: Dostawy kaniuli do wlewów dożylnych wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 522,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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5.1.15.
 
Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Pakiet Nr 6 - Kaniule do wlewów dożylnych
Description: Dostawy kaniuli do wlewów dożylnych wymienionych i opisanych w pozycjach nr 
1-3 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 6

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 18 105,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
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aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Pakiet Nr 7 - Kaniula dotętnicza
Description: Dostawy kaniuli dotętniczej wymienionej i opisanej w pozycji nr 1w Załączniku nr 
1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 4 945,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0008
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Titre: Pakiet Nr 8 - Igły iniekcyjne
Description: Dostawy igieł iniekcyjnych wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-7 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 8

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 8 747,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
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Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: Pakiet Nr 9 - Igły iniekcyjne
Description: Dostawy igieł iniekcyjnych wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 w Załączniku 
nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 9

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 021,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
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opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: Pakiet Nr 10 - Igły do nakłuć lędźwiowych
Description: Dostawy igieł do nakłuć lędźwiowych wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-
4 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 10

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 218,40 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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521871-2026 Page 46/142

Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0011
Titre: Pakiet Nr 11 - Strzykawki
Description: Dostawy strzykawek wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-7 w Załączniku 
nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 11

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
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Valeur estimée hors TVA: 50 540,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
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przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0012
Titre: Pakiet Nr 12 - Strzykawki
Description: Dostawy strzykawek wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-3 w Załączniku 
nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 12

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 30 845,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0013
Titre: Pakiet Nr 13 - Strzykawki
Description: Dostawy strzykawek wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-2 w Załączniku 
nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 13

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
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Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 768,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
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Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
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sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0014
Titre: Pakiet Nr 14 - Przyrządy do przetoczeń krwi
Description: Dostawy przyrządów do przetoczeń krwi wymienionych i opisanych w pozycjach 
nr 1-2 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 14

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 23 467,10 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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5.1.15.
 
Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0015
Titre: Pakiet Nr 15 - Przyrządy do przetoczeń
Description: Dostawy przyrządów do przetoczeń wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-2 
w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 15

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 108 450,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
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aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0016
Titre: Pakiet Nr 16 - Zestaw do cystostomii i zestaw do drenażu przezskórnego
Description: Dostawy zestawów do cystostomii i zestawów do drenażu przezskórnego 
wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-6 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu 
cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 16

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 5 158,24 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0017
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Titre: Pakiet Nr 17 - Introduktory z zastawką
Description: Dostawy introduktorów z zastawką wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 17

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 432,60 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0018
Titre: Pakiet Nr 18 - Zestawy do kaniulacji dużych naczyń
Description: Dostawy zestawów do kaniulacji dużych naczyń wymienionych i opisanych w 
pozycjach nr 1-10 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 18

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 11 482,16 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
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opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0019
Titre: Pakiet Nr 19 - Osłonki na głowicę USG
Description: Dostawy osłonek na głowicę USG wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 19

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 152,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
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wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0020
Titre: Pakiet Nr 20 - Przyrządy do pobierania płynu infuzyjnego i/lub leków
Description: Dostawy przyrządów do pobierania płynu infuzyjnego i/lub leków wymienionych i 
opisanych w pozycji nr 1 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 20

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 26 680,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0021
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Titre: Pakiet Nr 21 - Butelki do przechowywania pokarmu matki oraz smoczki jednorazowe do 
butelek
Description: Dostawy butelek do przechowywania pokarmu matki oraz smoczków 
jednorazowych do butelek wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-5 w Załączniku nr 1 do 
SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 21

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 30 203,78 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
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na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0022
Titre: Pakiet Nr 22 - Chłonna gąbka żelatynowa
Description: Dostawy chłonnych gąbek żelatynowych wymienionych i opisanych w pozycjach 
nr 1-2 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 22

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 3 211,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent



521871-2026 Page 75/142

Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0023
Titre: Pakiet Nr 23 - Przyrządy do żywienia dojelitowego
Description: Dostawy przyrządów do żywienia dojelitowego wymienionych i opisanych w 
pozycji nr 1 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 23
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 16 744,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
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Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
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formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0024
Titre: Pakiet Nr 24 - Przyrządy do żywienia dojelitowego
Description: Dostawy przyrządów do żywienia dojelitowego wymienionych i opisanych w 
pozycji nr 1 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 24

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 31 724,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza



521871-2026 Page 82/142

5.1.
 
Lot: LOT-0025
Titre: Pakiet Nr 25 - Igły do punkcji i igły do biopsji cienkoigłowej
Description: Dostawy igieł do punkcji i igieł do biopsji cienkoigłowej wymienionych i opisanych 
w pozycjach nr 1-2 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 25

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 968,25 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0026
Titre: Pakiet Nr 26 - Igła do biopsji tkanek miękkich
Description: Dostawy igieł do biopsji tkanek miękkich wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 
w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 622,25 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0027
Titre: Pakiet Nr 27 - Igły do hemodializ
Description: Dostawy igieł do hemodializ wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-3 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 27

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
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Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 6 541,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
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zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0028
Titre: Pakiet Nr 28 - Wkłucia centralne
Description: Dostawy wkłuć centralnych wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-2 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 28

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 14 497,25 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
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Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0029
Titre: Pakiet Nr 29 - Linie kompatybilne z pompą Alaris® GW firmy CareFusion
Description: Dostawy linii kompatybilnych z pompą Alaris® GW firmy CareFusion 
wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-2 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu 
cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 29

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 9 244,40 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 
 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
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zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0030
Titre: Pakiet Nr 30 - Igły do portów naczyniowych
Description: Dostawy igieł do portów naczyniowych wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 30

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 545,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0031
Titre: Pakiet Nr 31 - Port centralny tytanowy
Description: Dostawy portów centralnych tytanowych wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 
w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 31

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej
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5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 212 197,50 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
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postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0032
Titre: Pakiet Nr 32 - Igła do znieczuleń nerwów obwodowych
Description: Dostawy igieł do znieczuleń nerwów obwodowych wymienionych i opisanych w 
pozycji nr 1 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 32

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 31 724,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
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Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0033
Titre: Pakiet Nr 33 - Korki do wkłuć bezigłowych - podań i pobrań do kaniul, korki do kaniul do 
wlewów dożylnych
Description: Dostawy korków do wkłuć bezigłowych - podań i pobrań do kaniul, korków do 
kaniul do wlewów dożylnych wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-2 w Załączniku nr 1 
do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 33

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 9 182,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
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Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
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aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0034
Titre: Pakiet Nr 34 - Igły do wstrzykiwaczy do podawania insuliny
Description: Dostawy igieł do wstrzykiwaczy do podawania insuliny wymienionych i opisanych 
w pozycji nr 1 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 34

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 385,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0035
Titre: Pakiet Nr 35 - Igły specjalistyczne
Description: Dostawy igieł specjalistycznych wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-7 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 35

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
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Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 50 074,80 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
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Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
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sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0036
Titre: Pakiet Nr 36 - Zestaw do znieczulenia zewnątrzoponowego
Description: Dostawy zestawów do znieczulenia zewnątrzoponowego wymienionych i 
opisanych w pozycji nr 1 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 36

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 10 815,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
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5.1.15.
 
Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0037
Titre: Pakiet Nr 37 - Cewniki dotętnicze
Description: Dostawy cewników dotętniczych wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 37

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 678,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
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Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
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aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0038
Titre: Pakiet Nr 38 - Mocowanie cewnika do wkłuć centralnych
Description: Dostawy mocowań cewnika do wkłuć centralnych wymienionych i opisanych w 
pozycji nr 1 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 38

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 5 665,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0039
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Titre: Pakiet Nr 39 - Wstrzykiwacz do penów
Description: Dostawy wstrzykiwaczy do penów wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 39

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 682,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0040
Titre: Pakiet Nr 40 - Zestaw do transfuzji wymiennej i zestaw do cewnikowania noworodków i 
wcześniaków
Description: Dostawy zestawów do transfuzji wymiennej i zestawów do cewnikowania 
noworodków i wcześniaków wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-2 w Załączniku nr 1 
do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 40

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 705,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0041
Titre: Pakiet Nr 41 - Cewnik dożylny pośredni
Description: Dostawy cewników dożylny pośrednich wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 
w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 41

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
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Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 14 420,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0042
Titre: Pakiet Nr 42 - Zestaw do implantacji portu
Description: Dostawy zestawów do implantacji portu wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 
w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 42

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 45 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
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Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0043
Titre: Pakiet Nr 43 - Sterylny pakiet do znieczuleń
Description: Dostawy sterylnych pakietów do znieczuleń wymienionych i opisanych w pozycji 
nr 1 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 43

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 15 213,10 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Non autorisée
Raisons pour lesquelles la soumission par voie électronique n'est pas possible: Inclusion d’un 
modèle physique
Description: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy Zakupowej  za https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. 
SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora 
pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 
2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. 
Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na 
złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres 
Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr 
AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
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podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0044
Titre: Pakiet Nr 44 - Sprzęt jednorazowy do zabiegów ablacji
Description: Dostawy sprzętów jednorazowych do zabiegów ablacji wymienionych i opisanych 
w pozycjach nr 1-2 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 44

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 104 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0045
Titre: Pakiet Nr 45 - Parafina granulowana
Description: Dostawy parafiny granulowanej wymienionej i opisanej w pozycji nr 1 w 
Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 45

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
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Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 5 143,60 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
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siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 



521871-2026 Page 134/142

opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0046
Titre: Pakiet Nr 46 - Kolec i rurka do kontrastu
Description: Dostawy kolców i rurek do kontrastu wymienionych i opisanych w pozycjach nr 1-
2 w Załączniku nr 1 do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 46

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 62 400,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0047
Titre: Pakiet Nr 47 - Aplikator
Description: Dostawy aplikatorów wymienionych i opisanych w pozycji nr 1 w Załączniku nr 1 
do SWZ – Formularzu cenowym
Identifiant interne: Pakiet Nr 47

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33140000 Consommables médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Pomieszczenia magazynowe Apteki Szpitalnej

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 926,08 PLN

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Za około 12 miesięcy
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga: 98%.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji reklamacji
Description: Waga: 2%.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej 

 Tarnów, Budynek "Dyrekcja. Administracja https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
Szpitala", ul. Szpitalna 13, pokój nr 10, POLSKA.
Informations complémentaires: Zamawiający niezwłocznie, po otwarciu ofert, udostępni na 
platformie w zakładce „Komunikaty” informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte, 2) cenach zawartych w ofertach. 
Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do dnia 07.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki dotyczące realizacji zamówienia zostały 
ujęte w projektowanych postanowieniach umowy – pkt. 23 SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
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Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1.Środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej jako: ustawa) przysługują 
Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia środki ochrony prawnej przysługują również organizacjom wpisanym 
na listę, o której mowa w art. 469 pkt.15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Szczegółowe zasady postępowania w zakresie wniesienia odwołania oraz postępowania po 
wniesieniu odwołania określają stosowne przepisy Działu IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Specjalistyczny Szpital im. E. Szczeklika w Tarnowie
Numéro d’enregistrement: 8732714039
Département: Dział Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Szpitalna 13
Ville: Tarnów
Code postal: 33-100
Subdivision pays (NUTS): Tarnowski (PL217)
Pays: Pologne
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Point de contact: Dział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zamowienia@ssz.tar.pl
Téléphone: +48146310341
Télécopieur: +48146310337
Adresse internet: https://www.ssz.tar.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Biuro Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Télécopieur: +48224587800
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
442135-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 

mailto:zamowienia@ssz.tar.pl
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mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Zmiana terminu składania i otwarcia ofert oraz daty terminu związania ofertą, zmiana terminu 
składania próbek oraz zmiana treści pkt.4.9.2 oraz dodanie treści pkt.4.9.2 a) w pkt.2.1.4. 
ogłoszenia.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Identifiant de la section: LOT-0002
Identifiant de la section: LOT-0003
Identifiant de la section: LOT-0004
Identifiant de la section: LOT-0005
Identifiant de la section: LOT-0006
Identifiant de la section: LOT-0007
Identifiant de la section: LOT-0008
Identifiant de la section: LOT-0009
Identifiant de la section: LOT-0010
Identifiant de la section: LOT-0011
Identifiant de la section: LOT-0012
Identifiant de la section: LOT-0013
Identifiant de la section: LOT-0014
Identifiant de la section: LOT-0015
Identifiant de la section: LOT-0016
Identifiant de la section: LOT-0017
Identifiant de la section: LOT-0018
Identifiant de la section: LOT-0019
Identifiant de la section: LOT-0020
Identifiant de la section: LOT-0021
Identifiant de la section: LOT-0022
Identifiant de la section: LOT-0023
Identifiant de la section: LOT-0024
Identifiant de la section: LOT-0025
Identifiant de la section: LOT-0026
Identifiant de la section: LOT-0027
Identifiant de la section: LOT-0028
Identifiant de la section: LOT-0029
Identifiant de la section: LOT-0030
Identifiant de la section: LOT-0031
Identifiant de la section: LOT-0032
Identifiant de la section: LOT-0033
Identifiant de la section: LOT-0034
Identifiant de la section: LOT-0035
Identifiant de la section: LOT-0036
Identifiant de la section: LOT-0037
Identifiant de la section: LOT-0038
Identifiant de la section: LOT-0039
Identifiant de la section: LOT-0040
Identifiant de la section: LOT-0041
Identifiant de la section: LOT-0042
Identifiant de la section: LOT-0043
Identifiant de la section: LOT-0044
Identifiant de la section: LOT-0045
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Identifiant de la section: LOT-0046
Identifiant de la section: LOT-0047
Description des changements: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert oraz daty terminu 
związania ofertą (pkt.5.1.12. ogłoszenia). Było: Termin składania ofert: 06/08/2026 09:00:00 
(UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni Jest: Termin składania 
ofert: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski 
letni Było: Data otwarcia: 06/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni Jest: Data otwarcia: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas 
wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni Było: Wykonawca jest związany ofertą 
przez 90 dni tj. do dnia 03.11.2026 r. Jest: Wykonawca jest związany ofertą przez 90 dni tj. do 
dnia 07.11.2026 r.
Les documents de marché ont été modifiés le: 27/07/2026

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Identifiant de la section: LOT-0002
Identifiant de la section: LOT-0003
Identifiant de la section: LOT-0004
Identifiant de la section: LOT-0005
Identifiant de la section: LOT-0006
Identifiant de la section: LOT-0007
Identifiant de la section: LOT-0008
Identifiant de la section: LOT-0009
Identifiant de la section: LOT-0010
Identifiant de la section: LOT-0011
Identifiant de la section: LOT-0012
Identifiant de la section: LOT-0013
Identifiant de la section: LOT-0014
Identifiant de la section: LOT-0015
Identifiant de la section: LOT-0016
Identifiant de la section: LOT-0017
Identifiant de la section: LOT-0018
Identifiant de la section: LOT-0020
Identifiant de la section: LOT-0021
Identifiant de la section: LOT-0023
Identifiant de la section: LOT-0024
Identifiant de la section: LOT-0027
Identifiant de la section: LOT-0028
Identifiant de la section: LOT-0030
Identifiant de la section: LOT-0031
Identifiant de la section: LOT-0032
Identifiant de la section: LOT-0033
Identifiant de la section: LOT-0035
Identifiant de la section: LOT-0036
Identifiant de la section: LOT-0037
Identifiant de la section: LOT-0038
Identifiant de la section: LOT-0041
Identifiant de la section: LOT-0042
Identifiant de la section: LOT-0043
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Description des changements: Zmiana terminu składania próbek (pkt.5.1.12. ogłoszenia). 
Było: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej za pośrednictwem 
Platformy Zakupowej  za wyjątkiem próbek, o https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333097
których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ składa się w 
terminie do dnia 06.08.2026 r. do godz. 9:00 za pośrednictwem operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe (Dz. U. z 2026 r. poz. 558), 
osobiście lub za pośrednictwem posłańca w budynku „Dyrekcja. Administracja Szpitala”, ul. 
Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:00 do 15:00. Na złożonych próbkach muszą 
znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i adres Zamawiającego, • Nazwa i adres 
Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – sprawa nr AE/ZP-27-62/26 nie otwierać 
przed 06.08.2026 r., godz. 10:00” Jest: Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, w formie 
elektronicznej za pośrednictwem Platformy Zakupowej https://platformazakupowa.pl/transakcja

 za wyjątkiem próbek, o których mowa w pkt.12.10.6. SWZ. Próbki, o których mowa /1333097
w pkt.12.10.6. SWZ składa się w terminie do dnia 10.08.2026 r. do godz. 9:00 za 
pośrednictwem operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – 
Prawo pocztowe (Dz. U. z 2026 r. poz. 558), osobiście lub za pośrednictwem posłańca w 
budynku „Dyrekcja. Administracja Szpitala”, ul. Szpitalna 13, Dziennik Podawczy w godz. od 8:
00 do 15:00. Na złożonych próbkach muszą znajdować się następujące oznaczenia: • Nazwa i 
adres Zamawiającego, • Nazwa i adres Wykonawcy, • Napis : “Próbki do postępowania – 
sprawa nr AE/ZP-27-62/26 nie otwierać przed 10.08.2026 r., godz. 10:00”
Les documents de marché ont été modifiés le: 27/07/2026

10.1.  Changement
Identifiant de la section: ORG-0001
Description des changements: Zmiana treści pkt.4.9.2 oraz dodanie treści pkt.4.9.2 a) (pkt.
2.1.4. ogłoszenia). Było: 4.9.2. Oświadczenia Wykonawcy, że zaoferowane w zakresie 
Pakietów Nr 1-20, Pakietu Nr 21 poz. 4-5 oraz Pakietów Nr 22-47 wyroby medyczne spełniają 
wymagania Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 z dnia 5 
kwietnia 2017 r. dotyczące wprowadzenia do obrotu lub do używania (według Załącznika Nr 3 
do SWZ). Jest: 4.9.2. Oświadczenia Wykonawcy, że zaoferowane w zakresie Pakietów Nr 1-
20, Pakietu Nr 21 poz. 4-5, Pakietów Nr 22-44 oraz Pakietów Nr 46-47 wyroby medyczne 
spełniają wymagania Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/745 z dnia 
5 kwietnia 2017 r. dotyczące wprowadzenia do obrotu lub do używania (według Załącznika Nr 
3 do SWZ). Jest: 4.9.2 a) Oświadczenia Wykonawcy, że zaoferowany w zakresie Pakietu Nr 
45 wyrób medyczny spełnia wymagania Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2017/746 z dnia 5 kwietnia 2017 r. dotyczące wprowadzenia do obrotu lub do używania 
(według Załącznika Nr 3 do SWZ).
Les documents de marché ont été modifiés le: 27/07/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0df20463-0f4f-48c4-98ca-5bdaa5c51bb9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 27/07/2026 12:02:12 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 521871-2026
Numéro de publication au JO S: 143/2026
Date de publication: 28/07/2026
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